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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Mijnheer Guido Gezelle,

Lid van 's Konings Taalkamer,

Kortrijk.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Eerw Heer en Vriend,

Hoe is het nu toch?1  Geheel gedaan zeker? Gaat Gij ter naaste zitting van de [Academie] niet? Als ’t een beetje

kan, dan ga ik er ook.

Deze week heb ik volle bescheid2  gekregen over [woord] gehuchte3  en nog meer [woorden] daarbij gehoord en

aangeteekend.

Uw [dienstwillige]

K Deou

......
1 Zie brief van K. Deou aan G. Gezelle van 02/04/1888, waaruit blijkt dat Gezelle ziek is.

2 Oplossing, uitleg.

3 Vraag in: Bijblad van Loquela: 7 (Pietmaand en Bamesse 1887) 5-6: ”'t Is al gehuchte van volk dat daar te ziene is.” Wordt dat zeggen

nog ievers gehoord, waar en met welken zin?”
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Inhoud

Incipit Hoe is het nu toch? Geheel gedaan zeker?

Tekstsoort briefkaart

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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